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HEBRÄISCHE BIBLIOGRAPHIE. 

Blätter für neuere und ältere Literatur des Judenthums. 


Lierausgegeben 

von 

Jul. Benzian. 


1877. 


Mit liter. Beilage 

von 

Dr. Steinschneider. 


März — April. 


Inhalt: Bibliographie. — Beilage: Zur kabbalistischen Literatur (Jakob 
uud lsak Kohen). Menacliem b. Salomo. Anzeigen (Exegese). MiscelJen 
(Talut, Deutscher Verein zur Erforschung Palästina^). — Mittheilungen ans 
dem Antiquariat von Julius Benzian. 


Heb raica. 

ANONYMUS. nSun 1N3 Beer ha-Gola , Compendium hebräischer 
Arcbaeologie [hauptsächlich aus Abraham Portaleone], aus 
der Leipziger HS. copirt von Jakob Toprozver , mit Noten 
von Reuben Rapoport her. v. Jechiel Bril. 8. Mainz 1877. 
(XVI, 176 S.) 

[Als Motiv für die Herausgabe wird (S. III) das 25. Ka¬ 
pitel angegeben, worin (an das Kriegswesen knüpfend) pas¬ 
sive Erwartung des Messias gelehrt wird (S. 84: der Landes¬ 
herr, für dessen Heil gebetet werden soll, heisst Messias); 
Hr. Bril benutzt das zu einer wiederholten Polemik gegen 
die neuesten abenteuerlichen Versuche einer Restauration 
der Juden in Palästina [die man jedoch nicht mit einfacher 
Colonisation zusammenwerfen sollte, welche gegen fromme 
Bettelei gerichtet ist], Herr Bril glaubt, dass der Anonymus 
gegen Sabbatianer predige, in Anschluss an die Hypothese 
von S. Sachs , dass der Verf. des Compendiums Jakob (Jehuda) 
Leou Teuiplo sei (S. IX), der DTÖH nttttPn geschrieben habe 
(ö. X); über diese sehr zweifelhafte antichristliche Polemik, 
vielleicht nur seine antiquarischen Ansichten betreffend, s. 
die Citate in Catal. Bodl. 1226, insbesondere die Biographie 
von Franco Mendez S. 301. &L] 
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BEDARSCHI, Abr. fcbx rSs Elef Alefin, Gebet von 1000 mit 
Alef beginnenden Wörtern. Neu aufgelegt. 8. Wilna 1875. 

BEN-PORAT, Manasse^ b. Josef aus Ilia. Wlö Alfe Me- 
nasche , vermischte Erklärungen. 8. Warschau 1875. 

[Erschien zuerst Wilna 1822. StA 

(BIBEL.) Win Pentateuch, hebr. Text nebst Targum Onkelos und 
den Commentareu rVJKHfi nmi cy 0"3«n, C'T.Bn Sy3, "ip'y 

W3Vn -.sni D'83n und den Sabbathgebeten. 5 Bände. 

8. Wilna 1875. 

— nnc« nSjÖ Esther mit Commentar von Elia Wilna. 8. Je¬ 
rusalem 1872 (Druck von Joel Mose cnm, 13 Bl.) (S. J. //.) 

BILDHAUER, Pincbas nwa Meschibat Ne/escL Aus¬ 

führlicher Commentar zu Pirke Abot, mit punctirtem Text. 
8. Halberstadt 1876. (159 S.) 

CAHEN, M. D. (ancien gr.-rabb. de Marseille). .Ttcrtn nV3P 
Schcchijot ha-Chcmda , repertorium talmudicum .... emen- 
davit notulosque adjecit L. Wogue. 8. Mainz 1877. (328 S.) 

EDEL, Jeh. Loeb. rtt'.T 'p'EX Ajike Jehuda. Homiletische Vor¬ 
träge. 8. Wilna 1874. 

ELIA Wilna. I.tSk T31 Debar Elijahu. Commentar zu Ijob. 
8. Wilna 1875. 

EPSTEIN, Jos. Elies. KWi ':bsb nw 'in Dibre ha-Jamim le - 
Malche Russia. Geschichte der russischen Kaiser. 8. 
Wilna 1873. 

FRIEDMANN, Schalom (pseud.). ü'ipzb mnn Tochachti /a- 
Bekarxm. 8. Wilna 1868. (28 S.) 

[Der Verf., Abr. Dob Bär Aohen Lebensohn , wehrt Pa - 
pirno's Angriffe in HÖlin gegen sein nJlB» TBS ab. S. J. H.] 

FÜNN, S. J. ’IBID So/ere Jtsrael. Sammlung von Briefen 

berühmter Männer seit dem X. Jahrh. kl.-8. Wilna 1871. 
(6 unp. u. 164 S.) 

[Enthält u. A. Briefe von Chisdai an den Chasarenkönig 
und dessen Antwort, von Saruk an Chisdai, Raschi an Natan 
b. Machir, Jehuda ha-Levi (aus Betvlal b. «/.), Vieles von 
Maimonides und aus Minchat Kenaot , von Simon Duran, 
Isak b. Scheschet, Abravanel, del Medigo, M. Ch. Luzzatto, 
II. Wessely, Mendelssohn, Eichel, D. Friedländer, S. D. 
Luzzatto, Kapoport, S. Bloch, Letteris ... S. J. H.] 

HAFT, Pinkas (Pincbas). n’irc Dp2D „Pinkas Patuach (Offenes 
Buch). Erklärungen über mehrere schwierige Stellen im 
Buche Jesajah“. 8. Wien 1876. (Selbstverlag, 8 u. 47 S.) 

[Das Schriftchen ist unter Anderm von Jellinek empfohlen, 
bringt einige neue beachtenswerthe Erklärungen. 

ISAK Sarim (? D'tP, nicht , Schrimm“, wie H. B. XHI, 2) 
D'YTCö Likkutim , Collectaneen aus älteren Quellen. 

4. Aleppo 1870. (Druck von Elia Chai und Abraham 
Sason; 2 unpag. Bl. Tit. u. Vorr., 184 u. 1 Bl. Druckfehler.) 

[Zuerst alphabetisch geordnete Artikel, dann Erklärungen 
zum Pentateuch. Dieser erste Theil enthält die Buchstaben 
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'-3 '3 '« bis tfinr 'J und Erklärung zur Genesis. Ausser *1K3 
pnr und "W "Hfl (H. B. XIII, 2) schrieb der Verf. noch ’fi 
Supercommentar zu Raschi und Elia Misracbi zur 
Thora. S. J. I/.\ 

fJABEZ, Josef. D"nri TM Or ha-Chajjim , mit Commentar von 
TWO (M. J. Rosenfeld, s. H. B. IX, 9). 8°. Lembg. 1873. 
JELLINEK, Ahron (Ad.). tPlDön C*t231p Konti' es ha-Mefaresch , 
Aufzählung der alteren, besonders gedruckten Erklärungen 
zum Talmud, nach der Reihenfolge der Tractate. 8. Wien 
1877. (16 S.) 

|Hauptsächlich nach Autopsie mit Angabe von Druckort 
und Jahrzahl, welche man bei Asulai (s. v. TD^n II, 153, 
Benjakob, vgl. S. 26 unter WT; hat der geehrte Verf. diese 
\ orarbeit benutzt?) nicht findet. Da sehr viele neue Drucke 
aui geführt und bibliographische Noten hinzugefugt sind, so 
ist das Schriftchen ein nützliches. — Nachträglich erhalten 
7 ,r ( 17 - April) ein Blatt: 71 'H T W Drrtn bv mra einen Brief 
llalberstamm s an Jcllinek, enthaltend Nachträge und einige 
Berichtigungen. St] 

JOS1A Pinto. f]o:o inai UVW] Nibchar mi-Kesef, Responsen (zum 
ersten Mal herausg.). 4. Aleppo 1869. (Druck v. 'Elia 
Cbai und Abr. Sason, 4 unpag. Bl. Tit. u. Vorr., 229‘/t Bl. 
" f.V?P ag- ^ ^ Biographie des Vf. von Elia Sason.) 
o l i 8 fS r T 111 Damaskus, über 81 Jahre alt. Seine 

Grabschrift lautet: pX „TW W mn TM. mp 'WK )bt*Vn DX 

ht .w mnoa 3mf> ,mx pyrn tjhö. Sein Lehrer 

war Jacob Abulafia; er stand in Briefwechsel mit XD'.S X”n, 
r 7 .’ ^ x '^Xp WD und X3WK '[ fXD'S'D . 

, “ l n( * en die folgenden Unterschriften: PJM3 ifjrbx, 

f' 1 " n * ö > oma«, nMxSxj tod, *reyV)3x 3py\ firn 13 w 

|A. T*ytTJ; später: fH3 .TOD, 'D3X7XJ) D.TI3X, 1DTD No 4$ • 

JfS. 3 i ,y '> F 9»» o'3'B) n. 52: nux'pnr 
3pv *lw3 TH. WXWp .t9u (Tv^ D^PIT). N. 59: TOD 
p.rw, petmp »rnx**, iDre irriwr. N. 62: pn p -mr, mxa ,tod 

^ 3 ' a ™ W '*'* **>■ N. 57 wird angeführt: ZI] 

Mo. ()3 ist vom Jahre mnr. S. J 7/1 
Abr., 8. Friedmann. 

de M ü P T m w n . ^ -/««»«t Biographie 

M. Adolphe (U<xSLc) Cremieux, publiee ä loccasion de son 

:sä ( Ätr “■ “ le 30 * vri1 ,m -*• 

MA Wilna S. N ’ Sal ° m0n - m Bath Seha - Gedichte. 8. 

MARGALIOT Salomo. D'ICK ira Bet Efrajim über Terefa der 

MENDfTssohm 8 - Szit0 P ir 1869: 

ML ^EL LS re??’w?’ nnaW ? hv 13X3 Maamar al ha-Rasch- 
gcieha. Die Sache Gottes, oder die Rettung der Vorsehung 
hebr. übersetzt mit Anm. von S. .). Fünn. (Separatebdr aus 
ha-Karmel.) 8. Wilna 1872. (4, 56 S.) [S. ./. //.j 
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MIDRASCH Tanchuma. mo mit 2 Commentaren *jBT py, 

r,cv Ppy von Chanoch Sundei b. Josef. Neue Ai\sg. 2 Bde. 
gr. 8. Warschau 1876. (138 u. 127 Bl.) 

MUNK, siehe Targum. 

RABBINOVITZ, R. N. (TWD 'pvip Dikduke Soferim. Variae 
lectiones in Mischnam et in Talmud Babylonieum. Pars VIII. 
Tract Megillah et Sehekaliin. 8. München 1877. (6 Mark.) 

— TttÄrn nc 0*1.1 Sy *löKö Maamar al Hadfasat ha-Talmud. „Kri¬ 
tische Uebersicht der Gesammt- und Einzelausgaben des 
Babylonischen Talmuds seit 1484.“ 8. München 1877. 

(132 S.) 

[Eine vermehrte und verbesserte Ausgabe der Einleitung 
zu den Variae Lect. Der Verf. hat den unschätzbaren Vor¬ 
theil, die Angaben seiner Vorgänger grösstentheils nach An¬ 
schauung der für Hm. Merzbacher angekauften sehr reichen 
Sammlung ergänzen und berichtigen zu können, namentlich 
gegenüber dem Verf. des Catal. Bodl., der seine Oxforder 
Excerpte in Berlin verwerthen musste. Ein Index der Namen 
hätte die Benutzung erleichtert. St.] 

SCHELOSCHA SEFARIM Niftachim, c'nrc: D'iOD ent¬ 

haltend: cneo mbd, «nnpn iravi «pro, nywn »rra nebst 
T2*TIm7 C'T ’CO (^Beiträge zur talmudischen Literatur“); zum 
ersten Male nach Handschr. hgg. nebst Erklärung einiger 
Talmudstellen von Sam. Sckotwlum. 8°. Lemberg 1877. 
(X u. 78 Bl.) 

[Eine Anzeige folgt später.] 

LMUD Babylonieum. ™ 


TAL 


Tractat Baba Mezia. Hebr. Text mit 


deutscher Uebersetzuug und Erklärung von A. Sammter . 
Lieferung II. III. fol. Berlin 1876. (Bl. 8—19, 20 31.) 
TARGUM Scheni zum Buche Esther envn nebst Variae 
lectiones, nach handschr. Quellen erläutert und mit einer 
literarhistorischen Einleitung versehen von Dr. L. Munk. 8. 
Berlin 1876. (45 S. hebr., 36 S. deutsch.) 

TOSEFTA. srettr. Nach der Erfurter uud Wiener Hand¬ 
schrift mit Parallelstellen und Varianten herausgeg. von 
I)r. M. S. Zuckermandel. Lfg. 1. gr. 8. Pasewalk 1877. 
(96 S. hebr., XII deutsch u. Fac-Simile). 

[Der Herausgeber hat sich weislich auf textcritiscbe und 
Quellen nachweisende Noten beschränkt, die deutsche Bei¬ 
gabe verzeichnet den wesentlichen Inhalt. W ir wüuschen 
der Herausgabe die nöthige Unterstützung. *8/.] 
ZUCKERMANDEL s. Tosefta. 




\\\< 
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Judaica. 


ACOSTA, Uriel, s. Perles. 

ALLATINI, Dott. MoTse. Discorso pronunziato per l’inaugurazione 
di una scuola inoschile dell' allcanza israelitica universale in 
Saloniceo. 8. Modena 1877. (16 u. 8 unpag. S.) 

ALLIANCE Israölite universelle, Bulletin de 1\ 2. semestre 

1876. 8. Paris 1876. (94 S.) 

ANCESSI, Abbö Victor. Job et TEgypte. Le redempteur et 
la vie future dans les civilisation primitives. 8. Paris 1877. 
(XXXIX u. 321 p.) 

— L’Egypte et Moi’se. 1. partie. Les vetements du grand pretre 
et des lövites. Le sacrifice des colombes. D’apres les pein¬ 
tu res et les monum. egypt. contemporains de Moise. 8. Paris 
1875. (151 S. u. Abbild.) 

(ASTRUC, Mard.). La reine Esther, tragödie proven^ale [en vers]; 
reproduction de l’ödition unique de 1774 avec introduction 
et notes par Ernest Sabatier. kl. 8. Nimes 1877. (XLI u. 
83 S.) 

HP. 83. „En reconnaissance des graces merveilleuses et continuelles 
(|ueL)ieu a fait de tout temps ä son peuple d’Israel. nous sommes de- 
tmuines a faire imprimer la presente tragedie d’Estner, composee par 
PiIIuntre Kabin (sic) Mardochee Astmc, dela ville de l’isle, perfectionnee 
et augmentee par le tres digne rabin Jacob de Ijunel , de la ville de Car- 
pentras . . . . Ce 15 tevet de la creation du monde 5535." D’apres 
la p. VI, l’edit. de 1774 aurait 4te imprimee ä la Haye, „chez les asso- 
cies; u on n’a pas trouve d’excmpl. portant le titre imprime. J. Z.] 

AZA 18, G. Le Judas. (Revue des langues romanes, de- 
cembre 1876). 

BAERWALD s. Einladungsscbrift. 

BETI1 IIA-MIDRASCH. Recbnungs-Ausweis des Vereines etc. 
für das Jahr 1876; nebst einer Beilage [mit besond. Titel]: 
Die Ebiiier ursprünglich ein Ackerbau treibender Stamm. 
Kritisch beleuchtet von M. Friedemann. 8. Wien 1877 
(8 u. 17 S.) 

[Ilr. Friedrn. bemüht sich zu beweisen, dass die „Ebräer u 
das Nomadentbum auch nur als Vorstufe des Ackerbaues 
aus ihrer Vergangenheit ausschliessen. Für die Wirklichkeit 
bleibt die Frage allerdings offen, abgesehen von der kriti¬ 
schen Frage, aus welcher Zeit die Vorstellungen stammen, 
die hier als Kriterium benutzt werden. $£.] 

BIELKE, de. Apergu historique et palöographique sur l’hebreu. 
(Annales de philosopbie chrötienne, octobre 1876.) 

BLOCH, J. S. Studien zur Geschichte der Sammlung der alt¬ 
hebräischen Literatur. 8. Breslau 1876. (160 S.) 

CACHET, F. Lion. Open letter to the rev. Rabbi Joel Rabi- 
nowitz of Cape Town in answer to his letters in the „Cape 

8 \ Ca P° Town ’ J * H * Kose ’ 1876 - C24 S., 6 Pence.) 

CAJ^bEL, Paulus. Der Chazarische Königsbrief aus dem 10. 
Jahrh. Ein Beitrag zur Geschichte des südlichen Russland. 










Von Neuem übersetzt und erklärt. (Zugleich als „Antwort“ 
III u. IV.) 8. Berlin 1876. (60 S., auch mit halb ange¬ 

klebtem Titel ohne die letzten Worte und 1877. Vorw. 2 S. 
u. S. 45, 104fl., nämlich die Antwort u. 8. w. N. 3 u. 4.) 

[Vgl. oben S. 13. — Die Veranlassung gab eine [in II. 
B. XV, 33 angezeigte] Abhandlung Ilarkavy's. Die von uns 
dort geäusserten Bedenken gegen die IIS. Firkmvitz finden 
hier weitere Bestätigung. Benutzt ist eine von Sohiller-Szi- 
nessi besorgte Copie einer Oxforder IIS., auf welche wir 
(XII, 89, s. hier S. 20, oder Antw. S. 64) hingewiesen. 

Das lehrreiche Schriftchen enthält eine historische Einleitung, 
die Uebersetzung des Briefes „des Königs Josef“ (S. 25, 
Antw. S. 69) mit Noten am Fusse und „Anmerkungen“ 
(S. 37 od. 81); eine Ausgabe des hebr. Textes wird ver¬ 
sprochen. — Der Namen tWRÖlP des Josef ibti Abitaur [rich¬ 
tiger wohl bei Mose ibn Esra] soll nach S. 84 eine 

Abkürzung von Anastasius sein; das ist durch keine Ana¬ 
logie zu belegen; die Araber schreiben dafür CKUC 3 , s Maimo- 
nides, Gifte, S. 119; über den von Hammer aus Eusthatius 
fabricirten „Nestas* s. D. M. Zcitschr. XXIX, 316. .SV.] 

COHEN, J(oseph). Les Pharisiens. Tome I. 8. Paris 1877. 
(XIX u. 179 S.) 

[Verf. war früher Red. der Verite /sr.] 

COIIN, Tobias. Spinoza am zweiten Säeulartage seines Todes. 
Vortrag in der „Literarischen Gesellschaft“ zu Potsdam am 
Stiftungsfeste, den 23. Februar 1877 gehalten ... 8. Pots¬ 

dam 1877. (34 S.) 

COMPTE rendu de la Societe de patronagc des apprentis et 
ouvriers isr. de Paris pour les anuees 1872 ä 1876. Ecole 
de travail. 8. Paris, Dreyfus, 1877. (44 S.) 

DAVID, Ernest. Sara Copia Syllam. Une höroine juive au 
XVII. siede. Etüde histor. et biogr. (Extr. du röcueil Les 
Archives Israel.) 8. Paris 1877. (51 S.) 

[Wir kennen diese Schrift, die wir zu besitzen wünschen, 
nur aus dem Vessillo , p. 81 und einer Mittheilung des Hrn. 
J. L., wonach das Buch einige bisher unedirte Sachen ent¬ 
hält. St.] 

EINLADUNGSSCHRIFT zu der am 19., 20. u. 21. März statt¬ 
findenden öffentlichen Prüfung der Real- und Volksschule 
der israelitischen Gemeinde zu Frankfurt a. M. von dem 
Director Dr. Herrn. Baerwald. Voran geht: Zur Orientirung 
über einige Schulfragen. 4. Frankl, a. M. 1877. (45 S.) 

EMANUELE di Salomone. Inferno e paradiso, versione poetica 
dalf Ebraico di S. Seppilli. 8. Ancona 1874. (66 S.) 

[Vorangeht ein Proemio des Herausg. Gius. Civelli, der von einer ein¬ 
zigen ed. Brescia 1491 spricht, und eme Notiz unter dem pomphaften 
Titel: Deila Poesia ebraica e di Emanuele ecc.“ von K. ’ledesco (mit 

nicht besserer Kenntniss geschrieben), welcher als eigentlicher Dolmetscher 
anzusehen ist. Herr De Bencdetti bemerkt uns am Rande seiner ausführ¬ 
lichen Anzeige im Amuario della Soeietä ltal. per gli studi Orient. II, 276, 
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dass Ilr. Seppilli nicht ein jugendlicher Anfänger und überhaupt nicht 
Hebraist sei. Mit solchen zierlichen Vcrsificationen ist der Geschichte 
allerdings so wenig gedient, als mit der noch weniger wohlklingenden 
deutschen Paraphrase des sei. M. E. Stern (wie ich an anderen Orten 
dargethan). Aber letztere darf auch nicht den Maasstab für deutsche 
Nachahmungen des arabo-hebräischen Makamenstyls abgeben! Hr. B (p. 
279) bemerkt mit Bezug auf »Stern: „1 Tedeschi hanno l’ardimcnto di ri- 
produrre nella lingua loro sifatta rozza e infantile (!) specie di cantilena 
usata spesso dagli Arabi e dagli Ebrei, e di cui e qualche principio nella 
Biblia“. Wir wollen das dem Italiener zu gute halten, dem für die Ent¬ 
wicklung des kräftigen aber nicht „rohen“ Deutschen durch Meister, wie 
Hückert u. A. das richtige Urtheil versagt ist. Hat doch Munk einen 
kleinen, aber glücklichen Vesuch gemacht, Hariri auf französischen Boden 
zu verpflanzen. Wahr ist es, dass man vielen Nachahmern zurufen muss: 
Quod licet Jovi non licet bovi! 8f.] 

FREMDLINGE, die, in unserem Heim! Ein Mahnwort an das 
deutsche Volk von einem Berliner Bürger. 8. Berlin 1877. 
(1 Mark.) 

[Gegen die Juden.] 

FRIEDMANN, M., s. Beth ha-Midrasch. 

IIÖINGIiAUS, R. Das neue Preussische Gesetz, betr. den Aus¬ 
tritt aus den jüd. Synagogengemeinden. Nebst den älteren 
noch gütigen Gesetzen. Mit den amtlichen Motiven u. den 
bedeutendsten Reden etc. 8. Berlin 1876. (55 S.) 

JAHRESBERICHT, vierunddreissigster, des Vereins zur Beför¬ 
derung der Handwerke unter den inländischen Israeliten, 
gr. 4°. Wien 1877. (20 S.) 

— des jüdisch-theologischen Seminars „Fraenkel’scher Stiftung*. 
Voran geht: Zur Charakteristik der talmudischen Ethik v. 
L. Lazarus. 8. Breslau 1877. (48 u. IX S.) 

[Der neue Director will dem Verhältnis des Seminars zu den Ge¬ 
meinden Rechnung tragen und die Schmähungen gegen die sittlichen 
Weltanschauungen des Judenthums, speciell des Talmuds, als grundlos 
nachweisen. „Die Wissenschaft darf und wird es unter ihrer Würde halten, 

f egen solche dunkle. Mächte unmittelbar in einen Kampf einzutreten.“ 
)er Verfasser will natürlich nicht damit sagen, dass seine Characteristik 
aus anderen als wissenschaftlichen Anschauungen hervorgegangen sei. 
Sie wird auf unbefangene und gebildete Leser einen wohlthätigenlEinfluss 
ausüben: jene „dunklen Mächte“ sollte man lieber ganz und gar ignori- 
ren. Die Juden müssen den aufgewärmten Kohl nicht kaufen, und, nach 
dem Vorgänge alter Autoritäten, die aufgebürdete Solidarität für Alles, 
was mit hebräischen Lettern geschrieben ist, einfach ablehnen. Müller 
und Schulz beurtheilen die Juden längst nicht mehr nach den alten 
Schriften, welche ja Letzteren immer ferner rücken, so dass positive Be¬ 
lehrung im eignen Kreise alle Kräfte in Anspruch nehmen darf. Abwehr 
ist. untrennbar von Ausfällen, die leicht über das Ziel hinausgehen. Der 
Verl, hält sich in Bezug auf Seitenhiebe in gemessene Schranken: aber 
S. 43 stellt er dem, so gern herangezogenen Augustin’schen Spruche von 
den Tugenden der Heiden die tolerante Deutung von Sprüche 14, 34 ge¬ 
genüber, während an der citirten Stelle B. B. 10 (wie Dr. Egers in einem 
Art. der Voss. Zeitung v. 6. Januar 1877 bemerkte) im Namen desselben 
Gamaliel u. A. die Parallele zu finden ist, u. zw. hat für Jal- 

kut die wohl ursprüngliche Lesart oder das ist freilich 

mehr Natonaldünkel als Intoleranz. 'St.] ' 

JUDAISME (le) moderne. (Revue britannique, fevrier 1877.) 
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JUDEN, die, und der Deutsche Staat. 8. Aufl. 8\ Berlin 
1877. (1 Mark.) 

[Die erste Auflage dieser judenfeindlichen Schrift erschien 
vor 20 Jahren.] 

JUTROSINSKI, Dr. (Bericht über die Wirksamkeit des Rei- 
ehenheim’schen Gemeinde - Waisenhauses.) 4. Berlin 1877. 
(8 Seiten.) 


• Titel, vom (Kuratorium dem Vorstande der jiid. Gemeinde über¬ 

reicht. Der, wegen seiner früheren Stellung am Gymnasium zu Posen 
bekannte, gegenwärtige Director J. entwickelt alle Einrichtungen dieses 
im J. 1872 gross und splendid angelegten Instituts aus dem Grundsatz, 
dass es, soweit die Massenerziehung es zulässt, die Familienenuchuug 
nach allen Seiten hin zu ersetzen habe. — Eine Einrichtung dieser Anstalt, 
•wie fast aller solcher Erziehungshäuser ohne Schule, ist wenig angemessen, 
die den Juden eigne Achtung vor höherer Bildung und Selbstständigkeit 
des Charakters in den begabten Zöglingen zu fördern: das Institut sorgt, 
für alle Bedürfnisse, auch für den Unterricht, soweit derselbe Nichts 
kostet: für höheren Unterricht ist kein Fonds vorhanden: es wird dafür 
ausnahmsweise anderweitig bezahlt, oder Befreiung vom Schulgeld erwirkt; 
für den Befähigten wird — gebettelt. Wenn grössere Genossenschaften 
ihre beschränkten Mittel zunächst dem grösseren Bedürfnisse zuwenden, 
so lässt sich das entschuldigen. W T enn Private so enorme Summen der 
Wohlthätigkeit zuwenden, so sollte daran gedacht werden, dass höhere 
Bildung zwar nicht ein Bcdürfniss jedes Einzelnen, aber desto mehr der 
Gesammtheit, und ganz besonders der Juden sei, und der Gewährung 
eine würdigere Form gegeben werden. — Nachträglich erfahren wir aus 
authentischer Quelle, dass der Vorstand beschlossen nabe, auf Anträge des 
Directors auch für den höheren Untehricht zu sorgen. &.] 


KAUFMANN, Dav. Jehuda Ilalewi. Versuch einer Charakte¬ 
ristik. 8. Breslau 1877. (48 S.) 

[Ein Abschiedsvortrag bei der Entlassungsfeier aus dem 
Seminar. Der Verf. hat sich, wie Andere vor ihm, in die 
edle Gestalt des Jehuda ha-Levi verlieht und findet nicht 
nur Alles an ihm schön, sondern Jehuda muss in Allem der 
vorzüglichste sein. Der jugendliche Verfasser hat schon 
sonst sein weites Ilerz gezeigt; Enthusiasmus ist ihm etwas 
so Unentbehrliches, dass er auch einen „logischen E. w (S. 25) 
kennt. Doch schäumt es hier nicht aus einem leeren Fasse; 
die Einzelstudien, welche in Anmerkungen niedergelegt sind, 
lassen uns erwarten, dass der Verf. später auch im Erratben 
und Erschliessen grössere Resignation gewinnen werde. Ein 
grösseres, bald beendetes Werk wird uns Gelegenheit bieten, 
auf Einzelheiten einzugehen. &.] 

LAZARUS, L., s. Jahresbericht des jüdisch-theol. Seminars. 

LEVY, J. Neuhebr. u. chald. Wörterbuch u. s. w. (s. oben S. 6). 
7. Lief., Bogen 15—28 (bis jnfcn.Y). 

MOCATTA, Fred. David. The Jews of Spain and Portugal and 
tbe Inquisition. 8. London 1877. (VIII, 99 S.) 

[Ursprünglich \ orlesungen für jüdische Arbeiter, nach 
secundären, p. VII aufgezählten Quellen. &.1 

NAUMBOURG, S., s. S. Rossi. 

NEUMANN, Bernh. Die heilige Stadt und deren Bewohner in 
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ihren naturhistorischen, culturgeschichtlichcn, socialen und 
medicinischen Verhältnissen, gr. 8. Hamburg 1877. (XVI 
u. öl '2 S .) 

[Der Vcrf., ehemaliger Chefarzt des Rothsehild'schen 
Krankenhauses in Jerusalem, hatte während eiues Aufent¬ 
haltes von 15 Jahren Gelegenheit, eigene Beobachtungen zu 
machen, welche er mit den Ergebnissen anderweitiger Studien 
verbindet und ohne besondere Tendenz in allgemein verständ- 
licher Form darstellt. Zu einer Beurtheilung des reichen u. 
Ppi?pt* intere68anten Materials fühle ich mich nicht berufen. St.] 
OrrERT, Jules. Salomon et ses suceesseurs. Solution d’un 
Probleme chronologique. (Extrait des Annales de pbilosophie 

Pri/i h £?c t0 i meS * X et XI1 ,876 *) 8 * Paris *877. (100S.) 

1 EIvIjLS, J. Eine neuerschlossene Quelle über üviel Acosta 

Krotpschin 1877. (8. Iü3—213; Abdr. aus der Frankel- 

Grät 2 sehen Monatsschrift.) 

[Die Quelle ist Gutachten 49 des Jakob b. Israel lm-Levi 
ed. # 1632.J 

1 ERSRCU7 lONfe eoutre leg israelites roumains Oetobre—De- 
eembre 1876. 8. Paris 1877. (48 p) 

POPPER, N. 0. nee* nnp Kriat Sefat Eber lectura lirnbei 
ebraiee. 8. Bucaresei 1876. (32 p.) 

„ j H<?br , Lesebuch m. Erläuterungen in rumänischer Sprache. 
Erster \ ersuch, die Volkssprache bei den rum an. Juden 
PPnilnf'rn hebr. Unterriebt zu verbreiten. J. L .] 

J liUJ HA 111 Judaei Moutispessulani Massiliensis fa. 1300) Pro- 
oernium in Almanach adhuc ineditum e versionibus duabus 
antiquis (altera quoque interpolata) una cum textu hebraico 
e maiiuscnptis primum edidit, suamque versionem latinam 
verbalem adjecit Mauritius Steinschneider. (Excerptum ex 

K.i h t‘ b,b iT’5f a f di 8,oria delle scienze matemat. e 
hsiche, Tomo IX Ottobre 1876.) gr. 4. Rom 1876. (22 S.) 

.... I-Eicht im Buchhandel. — Kachzutrageu sind p. 13 Cod 
Ä L *‘-. 275 »»a Cne»; H. B. VIII, 117. &.] M 
. bpjnoza. Conference a la Haye, 21 fövrier 1877 

^ pSSTTs 77. U (26 e s a ) DiVer8aire ^ k " 10rt dU phil ° SOphe) ' 

REPOR^^pIffhtK aUS d T e 0U u“ a l des , D6bats du Traars 1877.1 
Asvlum g VT““? ’ Äf- b ° a , rd 0f trustees of tbe Orphan 
1 ^87r 's' 9,. ev ® land : 0hl °- Prom Oct. 1. 1875 tili Oct. 
ntitlüinv 8 - Cincinnati 1876. (106 S.) 

RLUNJON eu fcveur des Israelites de l’orient, tenu a Paris 9 
Deo. 1876. 8. Paris 1876. (101 S.) 

— 2. 6d. 1877. (103 S.) ' 

[Die Alliance Israel. Univ. glaubte bei Gelegenheit der 
Conlerenz in Constantinopel Schritte für die Verbesserung 
der Lage der Juden in Osteuropa thun zu sollen ob man 
xumamen mit einsehliesse, wurde debattirt. — Es klingt 













fast wie Ironie, dass man auch Russland zurauthet, sich für 
die Juden in der Türkei zu verwenden. SM 
ROSSI, Sal. 1. Partie: Chants, pseaumes et hymnes etc. transorits 
et mis en partition par S. Naumbourg . 2. Partie: Lboix lc 

madrigaux transcrit par Vincent dt Indy , public par o. * aum- 
bourg. 4. Paris 1877. . r 

[Eine ausführliche Anzeige von h . Loeb , in LI nivers im . 
N 11 S. 335, berührt S. 336 den Umstand, dass die Italiener, 
wie Leon Modena, das hebr. 0 (|ö) in ihren Namen weg- 
lassen ; aber zwischen Modena und Rossi ist ein L nterschied, 
insofern ersteres als Stadtnamen durch da , letzteres durch dei 
wiedergegeben wird, wofür auch Italiener den Singular, z. 
B. Rosso setzen; in Wl»n, wie Einige Asarja F 

nennen, lag freilich eine gehässige Anspielung aut Euora. 
In dem Medaillon der Riti ed. Von. 1638 mit den Buchst. 
L. M. vermuthet Hr. L. ein Portrait Leons. S. 338 wird 
nach TIKtSpn ’W gefragt; das sind die CaUavert, 8. H. t*. 
V, 126, vgl. iTTl.T M n bei Geiger, Leon da Mod. t. 16 b. oe.l 
SAULCY, F. de. Les ruines de Gomorrhe. (Revue Archcol. 
Nov. 1876.) 

[Von demselben Verf. erschien früher: 

Les derniers jours de Jerusalem, gr. 8. Paris lobb. 

Histoire d’H^rode, roi des Juifs. 1867. 

fitude cbronologique des livres d Esdras et de Nenc- 


inie. 1868. 

Numismatique de la terre sainte. 1874 (Quarto). 

Memoire sur les monnaies dat^es des Seleucides. 1874. 

Sept siecles de Thistoire judaique. 1872. (12°)* ^*J 

SCHLEIDEN, M J. Die Bedeutung der Juden für Erhaltung 
und Wiederbelebung der W issenschaften im Mittelalter. Aus 
„Westermann's illustrirten deutschen Monatsheften* . • • • 
herausg. vom Ausschuss des Deutsch-Israel. Gemeiudcbundes 
zu Leipzig. 8. Leipzig 1877. (41 S.) 

[Diese Flugschrift, von der bereits eine 3. unveränderte Auflage vor- 
licgt, wird vielleicht einst die Bibliographen in Verlegenheit setzen. Der 
auf dem Titel genannte Verfasser will durch Arbeiten über Geschichte 
der Botanik indireet auf die Juden geleitet Bern, weias aber Nichte von 
Donnolo, Asaf, Farag b. Salem (*Farragut“ S. 30) und den vielfachen 
Bearbeitungen der .Synonymik", die in Virchows Archiv zusammenge- 
stellt sind. Oder sollte der Verfasser der Vorlesung „WaUenstem und die 
Astrologie“ (Studien, Leipzig 1855, S. 247ff.) alles Ernstes schreiben d 
Gamaliel habe .sieb eines Fernrohrs „natürlich ohne Gläser 4 (b. ul) be¬ 
dient, Sahl um 800 die Strahlenbrechung entdeckt 1 ), Johannes lJispaiensis 
die „Rechnung mit Decimalbrüchen“ (so), Jehuda ha-Kohen die «Emthoi- 
lung sämmtlicher Sterne in 48 Sternbildern* 4 u dg . m.! — Im Vo ^Jl 
bedankt sich der Verf. bei zwei Lehrern am Breslauer Rabbinfjsemmar 
für ihre „Beihülfe 44 : und diese haben keinen Anstoss daran gefunden, dass 
Chiwi aus Balk zum „aMm^cA-rationalistischen Bibelkriüker , Hai zum 


i) Bei Wüstenfeld, der S. 32 citirt wird, steht das nicht, ^d dic angeü 
liehe Strahlenbrechung reducirt sich auf einen astrologischen Ausdruck, wie 
anderswo nachgewiesen ist. 
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„entschiedenen Gegner alles und jedes Mysticismus u. s. w“ gestempelt 
wird, „ein ganz freier Geist, der sich oft [ein längst berichtigtes Missver¬ 
ständnis», das allerdings in Breslau geboren und dort adoptirt worden] 
beim Katholikos Rath erholte, dass der Sohar die Freiheit des Gedankens 
über Dogma und Schrift erhebe, Jehuda Sir Leon [nämlich für Jehuda 
ha-Chasid, allerdings Breslauer Verdrehung] lehre, das Gebet habe nur 
Werth in der Muttersprache; dass Abravanel als Mann von grosser Geistes¬ 
freiheit, Abraham b. David als Geschichtsschreiber ausposaunt werde u. 
dgl. m.? Sic haben es nicht, für ihre Pflicht erachtet, den wohlmeinenden 
Verf. auf die Studien hinzuweisen, in denen er über die wirkliche Bedeu¬ 
tung der Juden in den profanen Wissenschaften Belehrung finden konnte? 
Und der herausgebende Ausschuss, zu dessen Competenz allerdings nicht die 
unzähligen, vielfach lächerlichen Missverständnisse, Unrichtig«eiten und 
Aufschneidereien gehören, sollte die Tactlosigkeit begehen, eine Schrift 
unter seiner Firma zu colportiren, die dem vermeintlichem Zwecke nur 
dienen konnte, wenn sie als Ausfluss des unabhängigen Dranges eines 
zur Sache unberufenen Mannes in die Welt trat, die Verantwortlichkeit 
selbstständig übernehmend? — Ein Schlaukopf wird vielleicht auf die 
\crmutbung kommen, das Ganze sei eine Mystification, ausgegangen von 
dem am Schluss abgekanzelten Dr. Billroth, welcher beweisen wollte, dass 
es den Juden nicht um Wissenschaft und Wahrheit zu thun sei, um wel¬ 
che seit 50 Jahren hart gekämpft wird, sondern lediglich um die vorüber¬ 
gehende Befriedigung eines unbegründeten Dünkels. — So möge denn 
hiermit bezeugt werden, dass Prof. Schleiden nicht fingirt ist, wenn auch 
seine Schrift an Fictionen laborirt. Ihn trieb „der Wunsch, wenigstens 
? u mac ^ eu ' um einen Tlieil des unsäglichen Unrechts, wel¬ 
ches die Christen an den Juden begangen haben, wieder gut zu machen.“ 
Zur V ollcndung gehört noch ein historischer Ueberblick über „die Ro¬ 
mantik des Martyriums bei den Juden“. Das grösste Unrecht der Christen 
bestand und besteht aber darin, dass sie das Judenthum nicht um seiner 
selbst willen, sondern nur wegen seiner Beziehungen zum Christenthum 
stu(irrten und studiren; Hr. Schleiden nimmt das Judenthum in Schutz, 
ohne es überhaupt studirt zu haben. Die Juden bedürfen der Schutz- 
schritten mcht, und Sympathieen erwirbt man nur durch eigene Persön¬ 
lichkeit. Sie haben durch Jahrhunderte für ihre Ueberzeugung hart ge¬ 
litten, bis der allgemeine Fortschritt der Humanität die religiösen Zänke¬ 
reien in den Hintergrund drängte. Das Vorurtheil kleidet sich jetzt in 
den Kacenschematismus, dessen Hohlheit die ernste Wissenschaft bald er¬ 
kannt haben wird. Das Märtyrerthum der Wissenschaft und Geschichte 
des Judenthums ward lange dauern, denn es zählt seine Peiniger — 
unter den Juden selbst und deren übelberathenen Freunden. St.] 


SCHOEBEL, C. L’authenticite mosaique de la Geneve (Suite) 

SCIl5RNSTEfN, e , P sL7n P ' ,ie ^ »*> 

SPINOZA, B., s. Renan. 

STADE, Bernhard. Ueber die aittestament. Vorstellungen vom 

187 S 7 (36 D st de “ T ° de ' E!ne aCadem ’ R<3de ' 8 ‘ Le ' pZ ' g 

STEINSCHNEIDER, M„ 8 . Prophatius. 

STRACK, Herrn. L ; Zur Textkritik des Jesaias. Abdr. aus d 
1877 (S lT-5-2 ) geSa,nmte luth erUche Theologie u. Kirche,' 

ha Ä Verf- empfiehlt die Vergleichung hebräischer Bibel- 
undschr für Grammatik Textkritik und Verständnis, sain- 
melt aus dem Cod. Babylon, (der ebenfalls nicht von Firko- 
mt,s Fälschungen frei blieb, S. 27) die Varianten in Vo- 
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Ac ,? e ? tCn und C T 0Danten > ob,le die Hedcutung der- 
selben selbst zu verwerten. St.] 8 

STENN Georges (Sch.resleln). Perle. 8. Paris (Dentu) 1877. 
oTTrr [J; 111 J utJ *- a P ol °getischer Roman.] 
öULLAM, Sara Copia, s. David. 

TABLEAU des generations d’Adam jusqua Noe. (Annales de 
Trr* P r 1 T/°\ SOp ^ le c ^ retienne Octobre 1876.) 

ti^ognFoa 00 ]“^" 10 " 3210 " 0 del1 ’ U8Uitd d Eßitto ' 8 Torino, 

[\ erf starb 7. Mai 1876 als Rabb. in Modena, veröfi'ent- 
hehte aiich| em, g e hebr. Gelegenheitsgedichte; Vetaillo 1876, 

WE IÄ P r Mi r o A - r , La m ,T le ^ du Judaisme. Tome second 
ilhfen ^ l,br - Fra "° k ' 1877 ' ( 4I2S - Bd.I 

WOEF,G. Festrede an die Jugend bei Gelegenheit der 50jäh- 
Gott * 6h T ee , iu der Seitenstättengasse, 
26. März l“7?° (7 sT “ Leo P olds,adt if > Wien am 


Literarische Beilage. 

Zur kabbalistischen Literatur (vgl. II. B. XIV 32). 

IU. Jakob und Isak Koben. 

, . . Jak t ° b b - Jakob Hohen, der gegen Ende des XIII. Jahrh. 
lebte, .st wohl Jakob K'S'tip'j f bei Abraham Sacut und daher bei 

Üh ’ ß u ge U .’ d £: J Chiquitilla; doch ist dieser sonst 
“‘ rg f nds vor kommcnde Name sehr verdächtig, vielleicht eine Vcr- 
™' t , d ^ m bekannten Josef? Nach Sacut ist Jakob in 

auf h >' ° ra< ; a . U ’ f in <4 London 222 corrumpirt 

. ."PI begraben. Als Jakob aus Segovia wird er in Iland- 
schr.lten bezeichnet. Das Datum .0000 (1240), welches Gedalja 

Mnrtrhi' K Cta l 8 ' IC et | f u 46) zur Notiz Sacut» fügt, ist ungenau. 
Mordechai Kimchi. welchem Jakob die Schrift über die Buch- 
staben widmete, scheint der Vater des Isak, der noch 1341 lebte 

Cd Ver V^’ H ß - VI “ 95 * Z r- Li ‘- 607 - 0b 4 lÄ 
Mord., Verl, des Responsiim über fe? :*« |||, 108; einen Isak 

Kimchi erwähnt Abr. Ab.gdor in Cod. München 63, f. 198b) ’) 

• , *\ach ejuein Ci tat des Schemtob ibu Gaon bei Carmoly 

sind die Bruder Jakob und Isak Hohen in Soria geboren was 

nicht mit Grätz VII, 253 (vgl. 507 und dagegen H. B. X, 99, 

mnle? süi OT ®’ P< "*’ vgL mftineD Bricf “ «alberstamm, zu UiUel’s Tag- 






















Anm. c) verbessert, werden muss, wenn auch Schemtob (NT1 und 
Jakob „aus Segovia“ nennt, wie schon der Zeitgenosse Abul- 
afia (B»non JT3 III, p. XLIII). Jakob erkrankte einst in Be- 
ziers, wenn TT Tenn 'ns bei seinem Bruder Isak (meine HS. f. 
140, vgl. Cod. Müller 5129, Catal. iCDn JV3 1868, S. 339, mit 
l'lB’ IV, 191) sich auf Jakob bezieht, ein dritter Bruder ist we¬ 
nigstens nicht bekannt; vgl. auch unten n. 6. Ist er der, neben 
dem Lehrer Jakob 'TiECn, genannte 3py' ''31 bei Botarel f. 78b ? 
Unser Jakob scheint als "nccn angeführt von Abr. b. David Tb 
Abr. b. David?] in Cod. Par. 770, ls (vgl. H. B. X, 99). Viel¬ 
leicht ist auch ("1131 apr -n i n nernn »ein -o (Catal. Bodl. p. 1852) 
der unsere? Hingegen dürfte V» 3py' n un in ibn Schoeib’s 
Supercomment. zu Nachmanides TOim ’D (Catal. Bodl. p. 2524 
unten) J. b. Schesehet oder TH,1 sein, eben so 3py’ n *nn in Cod 
Schonblum-Ghirondi 62, III (Catal. S. 20 1. Z ). - Ueber die 
1 erson und die Schicksale Jakob’s scheint Nichts weiter bekannt 
zu sein; Jellmek, 1. c., glaubt schlossen zu dürfen, dass Jakob 
ein Schüler des — an sich noch dunkeln — Asriel war. 

Seine Schriften sind noch nirgends zusammengestellt, theil- 
weise noch unsicher, dem Inhalte nach wenig bekannt. Wir be- 
ginnen mit der sicheren und am meisten verbreiteten: 

IT !' flWWH /Traf lyiTB, auch nvnixn etwa, Z. B. in Cod 
287 229 n ; cin f in die Presse gehenden Catalogs^ 

deutet die äussere Gestalt der Buchstaben in mystischer Weise 
ohne opccialquellen anzugeben, und beginnt meistens .. nitt fcttn 
Line Zusammenstellung der, grösstentheils anonymen oder pseu- 
Schnft ™’. wel ? be sich mit der Mystik des Alphabets 
beschäftigen, soll m einem späteren Artikel gegeben werden 
Der erste namentlich bekannte Autor ist ein ältefer Zeitgenosse 
unseres Jakob, nämlich Jehuda b. Salomo Koben, in einem Ab! 
schnitte seines, ursprünglich arabisch verfassten rtÖ3nn it>nö 
welcher auch unter anderem Namen (Mose b. Jehuda) verbreitet 
scheint (vgl. II. B. VI 51, XI, 43, unter Cod. Fischl 26, XIV 6). 
10 iHrAt erw!ib “ te ” ®S. in Hamburg sind noch mehr’als 
WoK^ 53l b n a n99h B0dI ; Ü, t 413 ’ °PP enh - 1032 (?) 1036 (bei 

wolt jrfl n. 1122 b unter J. traptpe ex Moseovi» vel 
Segoviensi8), 1068 (vgl. Erseh u. Gruber Sect. II Bd. 31 S. 50 
.' OK Mich. 37, 616— 7, 289, 801 (?); Florenz Plut 44C 14 
(bea Biscioni p. 414); Par. 806 6 , 832, 833, 834, 974/; Anf defect 

Jescl,urt r ft ,D Catal ' Leyden P - 95 “• 24 ’ M < s ' Kobak ’ s 

d 2 'i an 8 e Phhrt von Abulafia 1. c.; vgl. Card. 

Srel L c! ' S ■ 602 n ‘ 1065 unter Jakob ha-Kohei^ u Bo 

f 32 b Obel in Gabriel Warschauer^ D'BtpS 

32 b (dieses Buch habe ich leider in Oxford verloren und es 

r,r n 8 Ä r cbt z “gäugiich), bei Jellinek 1. c. Wolf III 
}} f* ( v gl- s. 1014) conjicirt fälschlich die Gebete, welche 
ln Cod ' Hamburg 209 (N. 149 meines Catalogs) ausdrücklich 
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WoÄ* 0l T ' B w ( . Este -, in 1,aliftn » ^'rückgeführt werde,, 
achte, t u \ dleSe f W ? rt T n,cht verst anden und daher nicht he 

nSS entgehen 6 "’ Juge “ d der HS ' durfte ibm ^«“tlicl 

4. Unter der Ueberschrift 3pr n p VCnn 2 py< i n^n» 

Ä Ü“ «*• Ablwndlung. S 

, ■ * sehr alinhch ist einer anderen, uuter ver¬ 

schiedenen Namen cursirendcn. insbesondere als mir -rc vo, 

“chillef I M) 8 "' (8 ' ZU C ° d - MÜnC,le " 37 ' Cod ' L ™ H3. XII 

... . De . m ' Iabob Xohen wird eine Kecension der bt’ nie» -t 

(bei VolfTs Sr: U f beige ^, t , ,H B - X1V - 6>- Gessne; 

61,„ £ H 2 i en , »Erklärung des heil. Namens*. 

Ou f o 1 “ de " nt Handschl - 0ppen,K 1172 <*"• f 7 l'b »nd 1663 
h““p , b , hl " ter dem Supercoinmentar des Josef Caspi zu 
,bn Esra (vgl. Ersch u. Gr. s. v. S. 68, A. 57) liest manzue« 
e,ne kurze Notiz larai mx [»«n rx iin :sv" n »rs .mi 

andeie kurze Bemerkungen; dann b:b: er .”nec- :py- -y». 
al 5, ■ ' .T 3 .an mp pst brp .na naiyn t:-a by ,t-x z\c 

ühltsbi sn j " kr ? e, * Äh * — k -3 

g.JcSKl.l’VK Söi SÄ.T j 

S2ÜST e "» '«k k.b, jLW *l SÄ 

Ueber den Bruder Isak in einer nächsten Nummer. 


Menachem b. Salomo. 

Der nachfolgende Artikel ist einer von vielen für den Ca- 

ial «*» .. 

beendet ), ist Jeider in der einzigen bekannten Münchener HS. 
o unvollständig Eine Anzahl lexikalischer Artikel bis ’ö hat 

Dr.^t ln e ‘ Der b f b V M 9 no g ra phie veröffentlicht, welche vom 
Drucker grosstentheils eingestamnft sein soll (.Kobez al Jad 
Proben lexical. synon. u. gramm. luhalts aus verschied. HSS u* 
s. w. 1. Heft.“ 8. Esslingen 1846, 56 S.). Einige andere von 


Dukes^ abgeschriebene Artikel ga^i^'^ZZ 
Litbl. MI, 436, in welcher eine Characteristik 


jener Brochüre im- iu welcue 

aes ifuches aus jenen Proben versucht wird. 


') Epigr. BI. 307 bei Dukes, Kobez S. U, Anm 3, ,vo Z. 2 nach » fehlt 

?’ z : 4 '• 1 &? crx m z 5 >• )im», s. ui, z. i i ran ^ 

Z. 3 in der HS. n 2 (; 2 , was Dukes stillschweigend p-o.. emendirt — Die Pro' 
beu sind be, Dukes in, Ganzen erträglich, aber nicif^Tteu ^bgedi^ckt 
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5rt »erd,,, 
f ni «ht be 
1 «igentlidi 

' * ffe? 

n £* deren 
**ufer ver. 
n ''re von 
<18, XII, 


V niör y 
Gessner 
faraens*. 
und J663 
kaspi zu 

mö zuerst 
'<*, und 
’3ib ijr 
•’fl» ::c, 
bndlung 

wird im 
'ä 1 . Bodl, 
»als selbst 


den Ca¬ 
angel an 

ifnionat- 
n. 1143] 
ner HS. 
s 'ö hat 
be vom 
al Jad, 
ISS. U. , 

ere von | 

rVuzeige 

:teristik 


12p fehlt 

cAo. 

)ie Pro¬ 
lickt. 


Von dem nicht lexicalischen Theil, und von der eigenthüm- 
lichen Anlage dieses alten Werkes überhaupt, hat noch Niemand 
Kunde gegeben und erhalten, obwohl hier meines Wissens der 
erste Versuch einer Art von Grammatik in hehr. Sprache vorliegt 
Dasselbe beginnt mit einem rhetorischen Exordium — wie 
der Verf. überhaupt nach einer Art von Eleganz 1 ) strebt, welche 
die damalige Steifheit des noch nicht durch die Uebersetzer aus¬ 
gebildeten wissenschaftlichen Hebraismus zu überwinden sucht, 
aber dafür nicht selten der Präeision und Klarheit entbehrt, an 
Ueberladung leidet und mitunter an die Pajtanim erinnert. Als 
Specimen diene gleich der (vielleicht unvollständige) 2 ) Anfang: 

pip T0 D^ne iudö biw ante pen Sa ruma sca nun vbd mb ma ras 
mtiWD TDo Sa nSiao eprc Sa ypno My amö noa p-ino rc 
pii3 be (?l. nieca) nrcco ,’p: be mipa ,h,ib be nbbno ,i»ixe be 
be nx3»a ,me be rfjyui ,d,h be ,inn , per S: nprr® ,j"D ‘js ntas 
M -PP w Wiy ,|1'Sy XD3 fD'S 1B13 ,113X3,1 mp' WB .trat 

,3pV ’73 mit»- ,031 'be W133 ,D*?iy HD’ idiö , f”3ö be nobvo ,rie 
,Tni7i3nn n'opi wwna *>,i3'i »iw x 1 ? na faxen ,pirm 'Sa nanp. 
Nachdem der \ 1. in stereotyper Bescheidenheit von seinen ge¬ 
ringen Kräften gesprochen, kommt er auf die Schöpfung durch 
die 22 Buchstaben, nach dem Buche ,11’», wobei er die Buch¬ 
staben nach den Organen in folgender Weise eintheilt (f 3): 
•jwtn ,fi»7n V'bv by p-e^e ,nini33 p»t>,i »xiai n’riBBm ps wawa 
.pinai ri’3ö }i»7? |n nisnp C3ax toaa (sie) cy n»a»a p»Sn ’xn by 

0’3’8tt (’3 '»'YX ,11331» (1tf731 0’3’» (’3 'Dl, 

Unmittelbar darauf folgt: D3 K3K D,lP l»x pix ’iy» D’»Om 
«wy» w’ciprai la’iia lavAyai oicia biibk ’inx ome» ( S i C ) nbyo mix 
C(oder IB’a’BWp 1B'K’B»J1 [1. Ifil’x] lö’l’x lön’131 U. s/w. Das 
W erk zerfallt also in 50 Pforten *), welche eigentlich das ganze 
| r Sprache und Bibeltextkunde umfassen. Die ersten 
aa\III bezeichnet der Verf. zuletzt (f. 5) als Xipa,l [Wiai nia 
3fi3B,l ’B ly, zu welchen die 11DM ’B3n noch ^3»,i mal ,13’3 ’iy» 
X ^IX bis XXXVII hinzufügt. Dazu kommen dann 
(5 b) als marei J’’D ’iy» die bekannten 13 Interpretationsregeln 
l T on •}> st ;hmael] des Gesetzes und der liechte, die aber nicht 
bl 08 aut Halacha angewendet werden. 

Uie I-, behandelt die Wurzeln (fllHDM D1D) — und nur 
dieses Kapitel (Bl. 6fl.) umfasst das, was wir Lexicon nennen 
All, IT m , fo] ^: nder Unterabtheilung. Jeder Buchstabe des 

ÄÄ P eb u? chr ' V* T U ‘ S - W ' ] , zerfällt je «ach der Zahl 
der Kadica lbuchst, in „Abstufungen“ (flAyö), weiche daher nir- 

aucl^bd"unwr<™ Ch V«rf d «ii“ e T gewiss 5 n Periode und Richtung herrschende, 
i“ 328). V f ' ft Vorkom “ eDde Ausdruck nixnx, nxnx (vgl. Jew. 

J ) S. die Bemerkung des Abschreibers weiter unten, 
setzer des dem & j£l»A’/ p ?, eti ' sch i; form des; Suffixum haben auch der Ueber- 
HUld b. Samuel (Brief an HX^tami^“?) 0111 “ 6 “ 4 " 8 ZUm BuChe Jezira Und 

Rücksichten^später/^ ^ & ° Pf ° rten ° der Lpitel folgt aus typographischen 
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gends mehr als 5 sind, weil es sechsbuchsUtbige zu wenig giebf 

nlL T N , nUr Vier , K L lassen ’ **•’• es allein keine®« 
f?-! ( aber ' a \ welches daher in 5 zerfällt. Jede solche 

fls/z B ßLL S \- V S % fr fr' a ' 8 Wurzcl " Vorkommen, 
,J V Ä a» ?l' l St L U f 1 (zwelb uch8t.) in 17 Reihen: 3S. 7 « 
fj k j)- ’ • ‘ \ N » *?.’ r N ’ Di *’ / Ä » (Chald.), f«, -ik, u. 
R j e enzenen \\ urzeln sind nach ihren Arten (fDlN V d |, 

Pfor e ÄVn n 7 f e, vft 7 f r S Tr L 7 ^r letzte Arlikel diese; 

“ ,®. * f. 2 f r 87 )i e s folgen aber noch einige Bemerkun¬ 

gen über die e.nbuchst Wurzeln in Verbindung mit m^und 
e ne Zusammenfassung der aus 2 Buchstaben bestehender so wie 

käumberühlt'wlrd. d ' e C ° m P atibi,itiit ö^rhaupt, dü jedoch 

w .f 1, II (288 ff.) von den 13 Servilbuchst, in sehr empirischer 

Sm 289b Anf)" derer ßÖCk8 ' Cht aUf di ° 7 Dv^vocide (matt 

« „ P A (293 „ b),) £ et ‘ mut at‘on, zeifallt in 13 Stufen, 1. ,1 für 
• am Anfang, 2. K für n am Ende (.tWi nomrta) 3 rr für K am 

Ende ’ , 4 'f fl l r .' e * N ’. 5 - 1 »r scheinbar radicales aber eunho 
rusches , 6. ) für radicales \ 7 ' für rad 1 8 fr, r e* q r- 

v ’ h % && i r r 11 m »' Ä ’> 3 *£ f ’ 

Buchs,‘ ( b) ßucb . 8t - .l'T' n ™* in 6 Stufen »ach diesen 6 

Function.^ eu P honl8chen Gebrauch ohne eigentliche 

% Pf. \ (299b) [np [? 1. rnTiKl n'r'K Sr na .irH'rn -w*- nr 

r 'f'1 r>s 3Cr *P® l^ana d«jw pSc nm™ 
e erste Stufe handelt von der Reduplication und geht alle Com- 

ÄSTioftrfe dürCh (d !? ,ie - ichnet « BlattgdhSrt 
zwisenen 301 u. 302, wie am Ende von 301b unten mit blasser 

Jw e 304Tün l 13 !’- l" 11 "f . l,er dßnnoch der richtige Custos 

LhriebeJ woÄ) 8Che,nt) UntCr de “ das Wort ge- 

, w , ff wa ': e i ne Lücke im Original wie der Abschreiber 

(304a) bemerkt'Y In der That muss das, was naebfolgtschon 

fr^ei^" rfß jf /t P L rte an 8'höien, wie sich aus dem’Inhalte 
erg.eb und folgt richtig (304b) die L. Pforte. Der Verlust grade 
der fehlenden Abschnitte ist sehr zu bedauern. Der Verf deutet 

2 nrni , Ueberechrift UD( ' <>« 8 lad« •. zu diesem 

t,., ,. EC ' 2 n ?nyna rt«o -eien 'jhi 'tvpnpm 'n*;nn 'txxs ,rn 

*" ♦ roro hei nrm ioru fn^r f:« iccn nSnnr cjt 

^P 03 ™ i'x rmnS'i v^nnVi vtS Vir' nrn -cc: ^ ^vJ sZ 

•”» n,s1 ' B ' r=- r»n »:» 
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auf ein beabsichtigtes Werk hin, worin von den zurückgelasseneu 
Talmuds teilen gehandelt werden soll (303b): HoSna DWTT W 3pVl 

ywpö nnv? nr« rrakVön rrano 'SiVi. nt nwa ne ddwkV wwnn s 4 ? [37 
mVm *js .amtm fe "nsin nwo c^e cnb n«nöi tr3*i one Vxik tpti 

mVo; ne t; .wpoa r\s ruVo ns trimS 'rar ‘•Vis woin 
nno niow *njn ,fnV rnam fno msxvn nmi fn fnwiVtifi nmi mtpy 
ms wi rm ,»vö rvnöi .w (sic) nno :niVö3 nuiu ws nnnu 
nVnan Vn^nan rnoi ,wpoa mven nan rntfi ,övö ovo nrroi . wi 

pp*)OM S^lOO^I ,fOpa* Diese 8 hermenutischen Methoden werden 
sehr kurz erläutert. 

Den Schluss bildet der Epilog (306b): Sipon IWliU HD 7y 

npix nnano SaVi .Tnnpn&Vi rrpnpiVi mitA .TroVpoV .T-iypV .Tnnwvn 
d ,1 ?öS »TnpVnoi .Tsaioi .TKnöi .tt'jsi .ttviyid 1 nrsSo bi cAtwn 
ony^ D't^ona .TmaiSnn Sa D’saio. roVia nnöSi cövbSi (so) rvttpaVi 
*wi yop '3S' *psi o'or nnp p’by Ss MiVs tqd*? iöS mnne i^s (s. 
oben S. 38 Anm. 1). 

Das Werk verdient wegen seines Alters und seiner Eigen¬ 
tümlichkeit in materieller, stylistiseher und terminologischer 
Hinsicht die Aufmerksamkeit der Sprachforscher und Literar¬ 
historiker. 

Nachträglich sei noch bemerkt, dass Menachem ausser (als 
Ergänzung zu?) seinem 3113 bw über den Pentateuch (s. zu Cod. 
München 131, Catal. S. 62, zu A. 1 s. Geiger, j. Zeitschr. IX, 
246) wahrscheinlich auch einen Commentar zu den Megillot ver¬ 
lässt hat. Fragmente davon glaube ich in einzelnen Blättern 
entdeckt zu haben, worüber das Nähere im Catalog der Berliner 
HSS. (welcher demnächst gedruckt werden soll) unter 707. Dort 
wird auf b-V verwiesen und Tobia [b. Elieser] citirt (vgl. Ber¬ 
liner s Magazin III, 152). Hiernach wäre auch das Fragm. Hohel. 
in Cod. Münch. 133 neuerdings zu untersuchen. 


A n z e i g c n. 

(Exegese.) Eine hervorragende Leistung auf exegetischem Ge¬ 
biete war liuzzalto’s Commentar zu Jesaja, in dieser Zeitschrift 
1863 S. 99 von mir besprochen. 1876 ist aus seinem Nach¬ 
lasse ein solcher zu Jeremia und zu Exechiel K. 1 — 32 erschie¬ 
nen (H. B. XVI, 76). Kann derselbe schon in Rücksicht auf 
das behandelte Material nicht gleiche Bedeutung mit jenem in 
Anspruch nehmen, so bleibt bei L. auch die Ausführung hinter 
dem erstgenannten Werke wesentlich zurück. Es sind mehr an¬ 
einander gereihte Notizen, keine fortlaufende Erklärung. In noch 
höherem Grade ist dasselbe bei den sich anschliessenden Bemer¬ 
kungen zu Proverbien und Hiob der Fall, die am füglichsten als 
Glossen zu bezeichnen sind. 

Dabei ist immerhin das kritische Verfahren des Autors her- 

XVII, 4 
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vorzuheben, der die Versionen verglichen, die mittelalterllohen 
Exgeten wie die ihm zugänglichen neueren geprüft und 
scher Weise die Worte der Schrift zu verstehen sich bemüht 
hat. Hier möchte ich besonders auf die Emenuationcn, tu 
nen L. (in dieser Beziehung frei von dogmatischer ’ 

zu welcher die vorliegenden Arbeiten ihm überhaupt keinen A 
lass bieten) nicht kargt, das Augenmerk lenken. 

Zu Jer. 23, 33 bemerkt er: „Die Sptg. und Hieronymus 
haben übersetzt, als ob statt S»ö na PS Stande «e’OP cn«. Auch 
Lud. Capellus stimmt zu, und die Lesart passt vortreil lieh zu 
orrs Traj'i, ganz nach Raschi’s Ausführung.“ _ 

Wenn er 25, 38 P:2C lesen möchte, indem er an n-30D i, < 
erinnert, so dürfte ihm auch darin beizupflichten sein, wiewo i 
eine Berufung de Lagardes auf diese Stelle zur Versieht mahnt. 
Derselbe will nämlich I*r. 10, 9 danach JOMO lesen, eine \erbes- 
serung, die Geiger in seiner Zeitschr. (1872 S. 2<2) .®® h i R e . 0 
ufiehlt. Nun ist aber diese Stelle augenscheinlich aus Hiob Ö8, W 
entlehnt, wonach in derselben njD9 statt das R,ohü S e 8cln 

dUlt Dass eine Emendation, die sich für den ersten Augenblick 
sehr empfiehlt, doch hinterher Bedenken erregen kann, mochte 
ich mit Luzzatto selbst belegen. Derselbe will in seinem t.om- 
mentare zu Jesaia 41, 25 statt O'J» «".lesen ..W, * ,ndes1 *?! 
det sich allerdings Zach. 10, 5 Vta B-CU, aber Nah 3, 14. steht 
«0n3 'CG*', c'ca *«, also, abgesehen von der Präposition, unsere 
Phrase vollständig entsprechend. In Jesaja konnte es dem (je¬ 
höre naeh geschrieben sein, weil C darauf folgt, nicht so in fta- 
lnini. Wenn aber Luz. das Targum dafür anfuhrt, so ist nicht 
zu übersehen, dass dort WT1 T''l steht, das zweite Wort als 

Gl08 Ich’ möchte nach LXX noch eine Verbesserung zu Jer. 12, 
5 vorschlagen, wo für limns viel besser passt vgl. meine 

Bern, in Geiger’s Zeitschr. 1875 S. 120 zu Hiob 8, L. 

Jer. 31, 26 ist, meines Erachtens, fl*™ ebenfalls im Sinne 
von nviKl zu nehmen, zumal diese Auffassung sehr gut zu dem 

vorangehenden ♦ ♦ Win '3 passt. _ . tt.. 

In C. 34. 18 scheint mir lediglich die Interpunction V er- 
wirrung zu stiften. Lässt man das Ethnach bis C':e‘7 weiter- 
rüeken und fasst . . WS als Attributivsatz zu O'lMsn, so fallt alle 
Schwierigkeit weg. Ein Nothbeheif ist es, wenn Luzz. bemerkt: 

%£ m m mw wm> tnn 1 * o'ivh vra ws Sjjn. Ganz un¬ 
zulässig aber ist Arubeim’s Uebersetzung in Zunz’s Bibel: „Lnd 

ich mache die Männer — gleich dem Kalbe“, was OIMIW «W 
.... fOSfl unmöglich bedeuten kann. Hinterher sehe ich, 
dass Hitzig gerade ebenso übersetzt, was freilich an der oacbe 

selbst nichts ändert. , . . T7 , .. • 

Der Commentar zu Ezechiel fängt gleich V. 1 
Emendation an. L. will nämlich statt BW*« lesen mry «3. 
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Es sei das dreizehnte Jahr Nebukadnezar’s gemeint, was aller¬ 
dings mit der anderweitigen Angabe, das fünfte Jahr des Joja- 
ohin, übereinstimmt, Unsere Lesart erkläre sich daraus, dass ein 
rnnist * geschrieben habe. Immerhin sehr gewagt! 

Bekannt ist seine Verbesserung 3, 12 von '«T TD5 "[TO m 
• ny-n die er in bündiger Kürze mit den Worten begründet: 

fn^a nrnn «np Sv sbs -njn 5ip ^ »rne 5J* W *?• 

Da sie gewissermassen zu einer cause cölebre geworden ist, 
so halte ich es für angemessen, die Ausführung Ilitzig’s, der in 
der bezüglichen Aenderung mit ihm Zusammentritt, hier in ex¬ 
tenso folgen zu lassen. Sie lautet: „Das Gedröhn, welches er 
(Ezechiel) hinter sich hört, muss wenigstens theilweise davon 
herrühren, dass *,T T,33 sich in Bewegung setzt, vgl. V. 13. 
Um so auffallender, dass dasselbe, V. 12, aus articuhrten 

Lauten, aus den Worten: gepriesen sei u. s. f. bestehen soll, in¬ 
dem nur, wäre ■'.OK? eingesetzt, Ez. durch dieselben sich den vyi 
vielleicht blos deuten würde. Ferner scheint die topographische 
Bestimmung von seinem Oute aus , wenn man sie mit den Ausle¬ 
gern zu: gepriesen sei u. s. w. zieht, lahm und ungehörig. Wa¬ 
rum nur ‘von seinem Orte aus? Vielmehr von allen Orten her 

zu seinem Orte hin (Zeph. 2, 11). Geht der Lobgesang aus 
vom Tempel, so ist „Jehovah’s Ort“ nur der Himmel zu nen¬ 
nen; denn „von seinem Orte“ kann sein Preis nicht ausgeheu. 

Wofern aber löipöö zu PBttNfl gehören sollte, das Suff, gleich¬ 
falls auf *.T, nicht auf zurückgehend: so wäre das Wort 

übel nachgeschleppt, und der obige Einwurf bliebe in Kraft. 
Endlich ist, wie billig, sonst nur Jehova selbst im A. T. “|VD, 
nicht aber seine Lichterscheinung. Offenbar ist (vgl. 10, 4. 16. 
19) DVD zu lesen. Ebenso, wie hier, entführt 11, 24 den Ex. 
der Wind, und gleichzeitig erhebt sich (V. 23) TV T)33 von dem 
bisher eingenommenen Orte, indem die Cherube ihre Flügel aus- 
spannen und die Räder sich in Bewegung setzen, V. 22: Bei¬ 
des (vgl. 3 13. 1, 24) mit Getöse. 3 und Ü waren in der alten 
Schrift leicht zu verwechseln, wovon weitere Beispiele 29, 6. 7. 
35, 11.* 

6 , 8 empfiehlt sich L.’s Annahme, dass das überflüssige Wort 
nVH3 durch Versehen hineingekommen sei, weil der Schreiber 
meinte, er stände bei V. 13, der mit den Worten anfängt, mit 
welchen V. 7 schliesst und, nachdem er seinen Irrthum gewahr 
worden, Wniffl am Rande angemerkt hat. 

Aus dem Commentar zu Hiob scheint mir mehr in Rück¬ 
sicht auf Luzzatto’s freie Behandlung des Schriftworts als zur 
Erklärung desselben, seine Bemerkung zu 15, 31. 32 beachtens- 
werth, die ich hier wörtlich wiedergebe. In Betreff der Worte 
nvn: wa äussert er nämlich: 0^3 KW3 105 KlttD) 1fr 1 p3JW TI 

innen mnn d matan wpiv bv nvei wwn*i .w cs pe«- Ss nyea 
s*?d vy ^pc jwb m'r\ ♦sScn .sScn iev sSc d sinn paart bv 

<*' 'S oinJ). 


4* 














" 
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Ueber 8 “g 8 de?eTnÄ iet z 7 vouTT\ ^ ' talicnische ' 

halb als bekannt vorausgesetzt werden. b 


M i s c e I 1 e n. 

plus hMdisdTm^ogue^^täi^cächi'd!* siRna . 1( l comrae »n des 
d une annee, las d s an ,', t ^ Un -l 0 .'* 4 m ™ a « bout 

rien nöglw’pour lui renSre if" '’ quo "i ue ,e W »’eüt 

S=L"Ä-?€ää? x ®W?*ÄS t 

™: s dtg. 

aupres de cet homme — Seigneur * ihr * 1Dte . rc f^ er P our moi 

t sri-Ä Äs-tansa r-cr 

rangement dans ma maison “ — w U . ser ? lt | P as le , moindre de- 
T&lout persista dans son proiet et le |Ü g [ e - S .l ,n ® re ! du jutf, 

""“ k *■ - p -« s » ÄÄ 4 Srsi srst -- 

\P° z y, Hist, des Musulm. II 79.) 

von C. Zimfficnnam!"™ h“ r egrÖndet 

ein, vom October 1876 datirtes Proffrarn^^^ ln , Basel ’ bat 
zum Beitritt aufgefordert wird’ Für*^^ VT^k’ WOrin 

nannten und die W 

j? P Brf ÄM erledigtet Kittheilomren ft J St Hn,. /. L. 

lieh sein) folgen später Wir bitten um n^'t (Pal*® 8 wird uns bald zugäng- 
Perreau: Ist de causa in Cod. Jj^RossUäTo^v£f\ ÜDter S$ teun S- —Hrn. 
übersetzt? vgl. U. B. n, 76 A , K0SSI 4o< ’ 9 w,rkhc h von Eh (aus d. Latein.) 
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Mittheilungen aus clem Antiquariat 

von Julius Benzian. 

Jt. 


ABARBANEL, ls. fl?3K nSn3. Comm. zu Abot. Con- 

stant 1505. fol. Erste sehr seltene Ausgabe. 25 — 

ABULAF1A, Meir. min 1 ? TC miDö. Massoretisches Lexi- 
con. Florenz 1750. fol. Erste sehr seltene Aus¬ 
gabe. 15 — 

— — Dasselbe. Berlin 1761. fol. 5 — 

A LFANDARI, Jac. «bin nm l.TW mo. Ueber «nnKI W? 
nebst JTItP über Rit. Cod. Eben ha - Eser. Constant 
1719. fol. Sehr gesucht; hübsches Exemplar. 12 — 

ALGASI, SaJ. Homilet. Vorträge über den 

Pentateuch mit vollständigen Indices. Amsterdam 
1719. fol. 6 - 

ANONYMUS. flSui ">#3* Compendium hebr. Archaeolo- 
gie, aus der Leipz. Handschr. copirt, mit Noten von 
R. Rapoport, herausgegeben von Jech. Bril. Mainz 
1877. 8°. 3 — 

ARUCH ha-Kazer. Ufpn *]11V* Compendium des Aruch 

des Nat. b. Jech . Krakau . 1591. 4°. 4 — 

ASCHER b. Jechiel. D'JIP 'D* Ausführlicher Commentar 
zu Mischna, Seder Seraim, nebst Commentar zu Be- 
rachot, von Elischa b . Ab rahm, Verfas. des Mischna- 
Commentars *pJ1 3p* Altona 1735. 4°. 4 — 

BACH JA b. Ascher, nöpn 13* Constantinopel 1515. fol. 

Erste sehr seltene Ausgabe dieses „interessanten und 
lehrreichen Buches“ (Dukes). 25 — 

BARDACH. E. ni3iyfcn •ppb» Hebräisches Wörterbuch. 

Wien 1868. gr. 8°. 4 — 

BELAIS, A. 'Nil TiS 3N3* Sammlung der ausgezeichnet¬ 
sten Sittensprüche; hebräisch, französisch, italienisch, 
mit deutscher Uebersetzung von M. Steinschneider. 

Wien 1838. 4°. 6 — 


(Die von der Censur unterdrückten Strophen sind 
handschriftlich am Schluss nachgetragen und befinden 
sich nur in diesem Exemplar.) 

BENSEW, J. L. *H3y Tlöf?ru Lehrbuch der he¬ 

bräisch. Grammatik nebst Chelmo JWyi ’HytP* Ueber 
die hehräische Accentlehre, herausgegeben von Leben¬ 
sohn. Königsberg 1857. gr. 8°. 4 50 

BERACHIA ha-Nakdan. 'Wb* Parabolae vul- 

pium; hebr. et lat. ed. M. Hänel. Prag 1661. 8°. 5 — 

BERNAYS, Jac. Ueber die Chronik des Sulpicius Se¬ 
verus. Berlin 1861. 4°. 


3 — 
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M. ^ 

BIBLIA hobraica. 4 vol. Amsterdam (Athias) 1660. 8 °. 10 — 
BIBLIOGRAPHIE, hebräische, herausgegeben von M. 
Steinschneider. Jahrgang III—XVI 1860—1876. 16 


Bde. Berlin 1860—1875. gr. 8 °. (82 Mark). 50 — 

BÖHMER, J. pryb Uro. Beiträge zur chaldäisch-rab- 

binischen Lexicographie. Berlin 1855. 8 °. 2 — 

BÜCHNER, A. Der Talmud in seiner Nichtigkeit. 2 

Theile. Warschau 1848. 8 °. 5 — 

BUDINGER, M. J. X*pcS cx. Ausführliche Accentua- 

tionslehre. Metz 1816. 8 °. 5 _ 

CHWOLSOHN. Ueber mittelalterliche Beschuldigungen 

der Juden (russisch). (216 S.) Petersburg 1861 . 8 °. 2 50 

CHABIB, Mos. Ibn. IflVfi tu. Ortokoi 1714. fol. Sehr 

selten und gesucht. 15 _ 

CORDOY ERO, Mos. Kabbala. Venedig 1584. 4 °. 3 — 

DUKES, L. Zur^ rabbinischen Spruchkunde. Sammlung 
rabbinischer Sentenzen, Sprichwörter und sprichwört¬ 
lichen Redensarten. Wien 1851. gr. 8 °. 6 — 

T 'V Proben lexicalischen, synonymischen 

und graminatiealischen Inhalts; aus verschiedenen 
Handschriften gesammelt und erläutert. Esslingen 
1846. 8 °. Sehr selten. 6 — 

EL1ESER b. Natan und Jizchak Zarfati. nntJ Dlöflp 
V^rin. Zur Geschichte der Kreuzzüge, herausgegeben 
von Ad . Jeliinek . Leipzig 1854. 8 °. 2 50 

ENSHEIM, M. St :2 nvrn rwhv. 8 . 1. (Metz) 1785. 8 °. 3 — 
ESRA, Abr Ibn. The commentary on Isaiah; edited from 
MSS. and translated with notes introductions and in- 


dexes by M. Friedlaender. 2 vol. London 1873. gr. 8 °. 12 * — 
ETTLINGER, Jac. wer by vb jny. Commentar zum 

Tractat Jebamot. Altona 1850. 4 °. 4 _ 

rniö. Homiletische Vorträge zum Pentateuch, 
gesammelt aus Bibel, Ilagada und Midrasch. Al¬ 
tona 1873. 4°. 3 _ 

FRANKEL, Z. rüttun UTT. Hodegetica in Mischnam, 

Tosefta, Mechilta, Sifra, Sifri. Leipzig 1859. 8 °. 10 — 

Die Eidesleistung der Juden in theologischer und 
historischer Beziehung. Dresden 1847. 8 °. 2 50 

FRANKEL, Sehr, tnib Alphabetischer Index der 

hauptsächlichen haggadisehen Stellen nach inhaltlichen 

Schlagwörtern. Warschau 1877. 8 °. 6 _ 

GALATIN LS, Petr. Opus de arcanis catholicae verita- 
tis; hoc est, in obevia difficilia loca V. T., et Talmud 
aliisque hebr. libris; nebst Joli. Reuchlin , de arte cab- 
balistica^ libri tres, nebst dem Doppelindex. Basel 

1550. Schönes Exemplar. 15 _ 

GABIROL, Sal. Ibn. öWon mae. Berühmte Ethik mit 
Commentar. Soncino 1488. 4°, Erste sehr seltene 

Ausgabe. 30 _ 
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GEDALJA, Ibn Jachja. nSapn rfwbt?. Gelehrten- und 
Literatur - Geschichte. Amsterdam 1697. 8°. Beste 

Ausgabe. 

GEIGER, Ahr. Salom. Gabirol uud seine Dichtungen. 
Leipzig 1867. 8°. 

— — Lehr- und Lesebuch zur Sprache der Mischnah. 2 

8 °. 


Berühmtes halachisches Werk. 


Nüi 


Theile. Breslau 1845. 

| HAI GAON. laooninpen. 

Venedig 1602. 4°. 

HUTTER, El. Dictionarium harmonicum biblicum. 
berg 1598. 4°. 

JELLINEK, Ad. ttHßön Dltttlp. Verzeichniss der älte¬ 
ren Erklärungen zum Talmud, nach der Reihenfolge 
der Tractate. Wien 1877. 8°. 

KANA11 Aben Gador. fTO ropl naan HJp. Berühmtes kab¬ 
balistisches Werk. Wilmersdorf 1730. 4°. 

KARASCH, U. Is. pnr n-3 niKö. Alphabetische Zu¬ 
sammenstellung der im Tractat Berachot vorkommen¬ 
den o\x:n und nebst Methodologie des Talmud. 

Jerusalem 1866. 8°. 

KIM CHI, Dav. Commentar zu den ersten Propheten mit 
Text. Soncino 1485. fol. 

KREMNITZ, Jos. “nxa. Commentar zum grossen 

Gebotenbuch des Mos . de Coucy. Venedig 1605. 4°. 

LICHTEN STEIN. nDK WIO« pim. Widerlegung des Bu¬ 
ches rMötf pltn von Is. Troki. Leipzig 1874. 8°. 

LONSANO, Men. di. "pya. Erklärung von Fremdwör¬ 
tern in den Talmuden, Midraschim, Sohar; ed. Ad . 
Jellinek. Leipzig 1853. 8°. 

LÖWY, J. E. nöSnn mips. Kritisch - talmudisches Le- 
xicon. Bd. 1 (einziger). Wien 1863. gr. 8°. 

LUZZATTO, S. D. fiTl.T na Excerpta ex inedito 

•Jeh. ha - Levi Divauo cum praef. et notis. Prag 1 
1840. 8°. * 

— — Vwpn. Comment. z. Pentateuch. Wien 1847. 8°. 
— lülKn n'3. Sammlung ungedruckter Werke. Lem¬ 
berg 1847. 8°. 

Introduzione critica ed ermeneutica al Pentateuco. 
Padua 1870. 8°. 

MACHIR. hm npax Eschatologie. Venedig 1566. 8°. 
MAIMONIDES, Mos. o-aainS mjn niAn* Die Ethik 
des Judenthums. Krakau 1595. 4°. 

~ miö. Text mit deutscher Uebersetzung und 

Commentar von Fürstenthal , Stern und Scheyer .. 3 

vol. Krotoschin, Wien und Frankfurt a. M. 1839 bis 
1864. gr. 8°. 

- D'aiaj miö. Text mit sämmtlichen Commentaren. 
3 vol. Warschau 1872. 4°. 


JC. S(. 

6 — 

2 50 

3 — 

4 — 

3 - 

1 50 
10 — 

2 50 
60 — 

5 — 

1 50 

2 50 

4 — 


5 — 

4 — 

5 — 
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MAIMONIDES, Mos. r'2K r.rcs r.rc. Comm.z. Abot m.Text 

nebst den E'p^B rtt'DP. Soncino 1484. 4°. Erste Ausg. 15 — 
MARTINI, Raymundi. Pugio fidei adversus Mauros et 
Judaeos cum observationibus Jos. de Voisin et introd. 

Jo. Bendd. Carnzovi. Leipzig 1687. fol. 15 — 

MIDRASCH Tehillim. C'Snn Constantinopel 1512. 

fol. 30 - I 

MISCHNA. Hebräischer Text mit Conimentar. 6 vol. 

Stettin 1864-66. gr. 8°. 12 — 

ORIENT, der, herausgegeben von Jul. Fürst. I.—XII. 

Jahrgang. 1840—51. 4°. (Soweit erschienen.) 160 — 

[Sehr selten und gesucht.] 

OTTO, J ul. Conr. Gali Razia, occultorum detectio. Nürn¬ 
berg 1605. 4°. 6 — 

PEISER, Siin. rSn:. Onomasticon der biblischen 

Personen in Bibel, Talmud, Midrasch nebst Ono¬ 
masticon der Mischnalehrer. 2 Theile. W andsbeck 
1728. fol. 10 j 

PENCO, Josef de la Vega. mpnn ’TBK. Drama. Am¬ 
sterdam 1673. 8°. 3 — 

PLESSNER, S. |"2S fc C'?r:. Die Apokryphen ins He¬ 
bräische übersetzt mit Einleitung und kritischen An¬ 
merkungen. Berlin 1833. gr. 8°. 4 — 

RAKOWER, Jos. 'p3 ptP7. Hebräischer Briefsteller. 

Amsterdam 1769. 8°. 1 — 

RAPOPORT. pSö "py. Opus encyclopaedicum. Prag 

1852. 4°. 15 — 

REIFMANN, Jac. E*K .T7fc\ De veteris Testam. inter- 

pretationibus quaestiones. Berlin 1875. 8°. 1 — 

RICCI, Eman. di. p'X HW. Berühmter Commentar zu den 

Psalmen, mit dem Text. Livorno 1742. fol. 8 — 

SACHS, M. Die religiöse Poesie der Juden in Spanien. 

Berlin 1845. Hlbfrzbd. 5 25 

SAL. b. Jeh. Lob. nnö3ö ny. Geschichte der Judenver¬ 
folgungen. Amsterdam 1734. 8°. 3 — 

SAMUEL b. Dav. ha-Levi. nyatf n?n;. Ueber die Ehe- 

pacten, Kontracte, Scheidebriefe etc. Fürth 1782. 4°. 3 — 

SCHULMANN, Kairo, mvu nw. Abhandlg. in hebr. 

Sprache. Wilna 1847. 8°. 2 — 

SCHWARZ, G. «TVlö 1 ? iry. Hebräische Grammatik. Wien 

1860. gr. 8°. 1 30 

SOHAIl. Auszüge aus dem Buche Sohar mit deutscher 

Uebersetzung. Berlin 1854. 8°. 1 — 

WESSELY, N H. S'yJ p. Hebr. Synonymik. 2 Theile. 

Amsterdam 1765—66. gr. 8°. 8 — 

ZUNZ, J. M. pW Ty. Geschichte der Krakauer Rab- 
binate vom Anfänge des 16. Jahrh. bis Jetzt; als Bei¬ 
trag zur Gesell, der Juden in Polen. Lemberg 1874. 4 — 

Druck von Koscutbai ä Co. Berlin, Johannis-Strasse No. 14. 














